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U posljednje su se vrijeme u europskom integracijskom procesu dogodili važni pozitivni pomaci. No, koliko god banke i ekonomija bili važni, ne smijemo zaboraviti da Europa nije samo euro: Europa mora biti i Europa znanja. Moramo jačati i graditi intelektualne, kulturne i tehničke dimenzije našega kontinenta. One su uvelike određene europskim sveučilištima, koja nastavljaju imati odlučujuću ulogu u njihovu razvoju.
Sveučilišta su se rodila u Europi prije otprilike tri četvrtine tisućljeća. Naše četiri zemlje mogu se pohvaliti nekima od najstarijih sveučilišta, koja uskoro proslavljaju važne obljetnice ili su ih nedavno proslavila, kao što Sveučilište u Parizu slavi danas. U to su se vrijeme sveučilišni nastavnici slobodno kretali i brzo širili znanje kontinentom. Danas previše naših studenata diplomira bez prilike da provedu dio studija u inozemstvu.
Krećemo prema razdoblju velikih promjena u obrazovanju i uvjetima rada, prema razvoju različitih pravaca u profesionalnim karijerama i jasno je da će cjeloživotno obrazovanje postati obvezno. Dužni smo našim studentima i našem društvu u cjelini pružiti sustav visokog školstva u kojem će imati najbolje uvjete da pronađu područje u kojem će se istaknuti.
Otvoreni Europski prostor visokog obrazovanja donosi čitavo mnoštvo pozitivnih perspektiva, naravno, uz puno poštovanje naših različitosti, ali istodobno zahtijeva i napor da se uklone prepreke i razvije okvir za nastavu i učenje koje će potaknuti pokretljivost i još užu suradnju.
Međunarodno priznanje i privlačni potencijal naših sustava u izravnoj je vezi s vanjskom i unutarnjom prepoznatljivošću. Čini se da se pojavljuje sustav s dvama glavnim krugovima, dodiplomskim i poslijediplomskim, koji treba biti usvojen zbog međunarodne usporedivosti i međusobnog priznavanja.
Velik dio jedinstvenosti i fleksibilnosti tog sustava ostvarit će se putem bodova (kao u ECTS shemi) i semestara. To će omogućiti potvrđivanje stečenih bodova za sve koji odluče započeti ili nastaviti obrazovanje na različitim europskim sveučilištima sa željom da steknu diplomu bilo kada tijekom svoga života. Zaista, studenti bi trebali moći ući u akademski život u bilo kojem trenutku svoga profesionalnog života, i to iz različitih sredina.
Dodiplomanti bi trebali imati pristup raznim programima, uključujući i mogućnosti multidisciplinarnog studija, razvoj jezičnih vještina i sposobnosti za korištenje novim informacijskim tehnologijama.
Međunarodno priznanje diplome prvog stupnja kao prikladne razine za kvalifikaciju od velike je važnosti za uspjeh ovog pothvata. Stoga želimo svima objasniti našu shemu visokog obrazovanja.
Na poslijediplomskom stupnju postojao bi izbor između kraćeg magisterija i duljeg doktorata, uz mogućnost da se s jednog prijeđe na drugo. U oba bi slučaja primjereni naglasak bio stavljen na istraživanje i samostalan rad.
I na dodiplomskom i na poslijediplomskom stupnju studente bi trebalo poticati da provedu bar jedan semestar na sveučilištima izvan svoje zemlje. Istodobno, više bi nastavnika i istraživača trebalo raditi unutar Europe, ali ne u svojoj zemlji. Treba u potpunosti iskoristiti rastuću potporu Europske unije pokretljivosti studenata i nastavnika.
Većina zemalja, ne samo unutar Europe, potpuno je svjesna potrebe poticanja takva razvoja. Konferencije europskih rektora, predsjednika sveučilišta i skupina stručnjaka i sveučilišnih nastavnika u našim zemljama uključili su se u opsežno razmatranje ovih činjenica.
Prošle smo godine u Lisabonu prihvatili konvenciju koja priznaje visokoškolske akademske kvalifikacije unutar Europe. Na konferenciji je postavljeno nekoliko osnovnih uvjeta, te se zaključilo da bi se neke zemlje moralo uključiti u još konstruktivnije sheme. Podržavajući te zaključke, oni se mogu uvesti u praksu i dalje razvijati. Već ima mnogo akademskih stupnjeva i programa koji zaslužuju uzajamno priznanje u profesionalne svrhe, prema odgovarajućim uputama Europske unije.
Naše vlade, ipak, i dalje imaju važnu ulogu u ostvarenju ovih ciljeva, potičući metode prema kojima se usvojeno znanje vrednuje, a odgovarajući stupnjevi priznaju. Očekujemo da će to potaknuti i nove međusveučilišne sporazume. Progresivno usklađivanje čitavog sustava naših stupnjeva i krugova može se postići jačanjem već postojećeg iskustva, zajedničkim diplomama, pokusnim inicijativama i dijalogom sa svim zainteresiranima.
Ovime se obvezujemo podržavati dogovoreni okvir s ciljem unapređivanja uzajamnog priznavanja i jednostavnije pokretljivosti i zapošljavanja studenata. Obljetnica Sveučilišta u Parizu, danas ovdje u Sorboni, nudi nam svečanu priliku da se uključimo u pokušaj stvaranja Europskog prostora visokog obrazovanja, u kojem nacionalni identiteti i zajednički interesi mogu međusobno djelovati u korist Europe, njezinih studenata i svih građana. Pozivamo i ostale članice Europske unije te druge europske zemlje da nam se pridruže u ostvarivanju ovog cilja te sva europska sveučilišta da učvrste položaj Europe u svijetu stalnim unapređivanjem i poboljšavanjem obrazovanja njezinih građana.
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